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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): mantʃáu̯, *lóit̯u
Arrieta: mantʃáu̯
Bakio: loit̯ʃú
Bermeo: loit̯ʃu
Berriz: mantʃáu̯, śikiɲddú, *lóit̯u
Bolibar: mantʃáu̯, *sikínddu, *loit̯ú
Busturia: lóit̯ʃu, *śikíndu
Dima: mántʃau̯, lóit̯u, *śikindu
Elantxobe: lóit̯ʃu, *śikíndu
Elorrio: mántʃau̯, *śikínddu
Errigoiti: loit̯tú, śikinddú, *mantʃéu̯
Etxebarri: lóit̯tu
Etxebarria: si̟kíɲddu, *lóit̯u, *lóit̯tu
Gamiz-Fika: loit̯tú, *mantʃáu̯
Getxo: lóit̯u
Gizaburuaga: lóit̯tu
Ibarruri (Muxika): lóit̯tu, mantʃéu̯
Kortezubi: lóit̯ʃu, mantʃáu̯
Larrabetzu: lóit̯u, śikindú, *mantʃáu̯
Laukiz: máɲtʃau̯, *loit̯u
Leioa: lóit̯u
Lekeitio: loit̯tú, *śikíɲddu
Lemoa: mántʃau̯, *loit̯ú
Lemoiz: lóit̯ʃu
Mañaria: mantʃáu̯, loit̯tú, *śikindú
Mendata: mantʃéu̯
Mungia: mantʃéu̯, *loit̯tu,́ *śikinddu
Ondarroa: mantʃáu̯
Orozko: kakáśtu, mántʃau̯, *lóit̯u, *orβ̄ándu, 

*śikíndu
Otxandio: lóit̯tu
Sondika: mantʃéu̯, lóit̯u
Zaratamo: lóit̯u, *śikíndu
Zeanuri: mántʃau̯, *loit̯ú
Zeberio: lóit̯u, *śikíndu
Zollo (Arrankudiaga): lóit̯u, mántʃau̯
Zornotza: lóit̯tu, mantʃéu̯, *śikíɲddu

Araba

Aramaio: máɲtʃau̯, *śikíɲddu

Gipuzkoa

Aia: máɲtʃatu, sikindú
Amezketa: síkindú, máɲtʃatú
Andoain: máɲtʃatú, síkindú:
Araotz (Oñati): śikíɲddu, mantʃáu̯

Arrasate: mántʃau̯, *śikíndu, *loit̯ú
Arroa (Zestoa): maɲtʃáu̯, *sikíndu
Asteasu: sikíndú
Ataun: síkindú
Azkoitia: sikíndu
Azpeitia: sikíndú, maɲtʃáu̯
Beasain: maɲtʃátu, síkindú
Beizama: maɲtʃátu, *sikíndu
Bergara: mántʃa, sikíɲddu
Deba: śikíndu
Donostia: mantʃátu, sikíndu, *lóit̯ú, 

*lokástu
Eibar: śikiɲddú
Elduain: maɲtʃátú, *sikíndu
Elgoibar: sikíndu
Errezil: sikíndú, maɲtʃátú
Ezkio-Itsaso: sikíndú, maɲtʃáu̯
Getaria: maɲtʃátú, *sikíndu
Hernani: maɲtʃátú, sikíndu
Hondarribia: mantʃatu, *sikindu, *loit̯tu
Ikaztegieta: maɲtʃátu, *sikíndu
Lasarte-Oria: sikindu, śíkindu, *máɲtʃatú
Legazpi: sikíndú, sikíndu ín
Leintz Gatzaga: mántsau̯
Mendaro: máɲtʃáu̯, *śikíndu
Oiartzun: sikíndú, maɲtʃátú
Oñati: śikínddu, *lóit̯u
Orexa: maɲtʃátu, *sikíndu
Orio: sikíndú
Pasaia: sikindu
Tolosa: síkindú:, maɲtʃátu
Urretxu: sikíndu
Zegama: sikíndú

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: sikíndu
Alkotz: mantʃátu
Aniz: sikindú
Arbizu: síkindú
Beruete: sikíndú, síkindó
Donamaria: sikíndu, lóǰes ombókatuk 

(mark.) (?)
Dorrao / Torrano: síkindú
Erratzu: síɣindú
Etxalar: sikíndu
Etxaleku: sikíndu
Etxarri (Larraun): síkiɲddú
Eugi: sikíndwi

Ezkurra: sikíndú, maɲtʃátu
Gaintza: maɲtʃátó, *sikíndó
Goizueta: sírt̄a erói,̯ *sikíndu
Igoa: máɲtʃató, *síkindú
Jaurrieta: sikínik
Leitza: síkindú
Lekaroz: sikindú, tánta βota
Luzaide / Valcarlos: tátʃatú, *sikindu
Mezkiritz: sikíndu
Oderitz: síkindú
Suarbe: sikíndu
Sunbilla: sikíɲddu
Urdiain: sikíndu
Zilbeti: sikíndu
Zugarramurdi: síkindu

Lapurdi

Ahetze: tatʃátu, *sikindú
Arrangoitze: sikindú
Azkaine: tátʃa eman, mántʃa (mark.)
Bardoze: tatʃatin
Beskoitze: sikíndu, *tatʃátu
Donibane Lohizune: sikindú, *tatʃátu
Hazparne: tatʃátu, *siɣíndu
Hendaia: sikíndu, tatʃátu
Itsasu: tatʃátu, sikíndu
Makea: tatʃá - ín, sikindú
Mugerre: tatʃatu
Sara: tatʃatú
Senpere: sikíndu, *tatʃátu
Urketa: sikhíndu
Uztaritze: sikíndu, *tatʃátu

Nafarroa Beherea

Aldude: sikindú, tatʃatú
Arboti: tátʃaty
Armendaritze: tátʃatú
Arnegi: tatʃátu, síkindu
Arrueta: sikíndu
Baigorri: tatʃátu, *tona
Bastida: sikhíndu
Behorlegi: tatʃátu, *loíʃtatu
Bidarrai: síkindú, tatʃátu
Ezterenzubi: tátʃa
Gamarte: síkindu, tatʃá
Garrüze: tátʃatu
Irisarri: tonátu, tatʃátu, *sikíndu
Izturitze: thónatu, thátʃatu

Jutsi: sikhindu, thonatu, *thóna
Landibarre: thátʃatu
Larzabale: tátʃa in, thóna - in
Uharte Garazi: sikíndu, *tátʃatú

Zuberoa

Altzai: thṍnaty
Altzürükü: thonáty
Barkoxe: sikhínty, thõnáty 
Domintxaine: thátʃatu, thátʃaty, thúna 

(mark.)
Eskiula: plápáty, nókhy, plapáta, plapát 
Larraine: thonáty
Montori: thonáty
Pagola: sikhínty, tatʃáty, thonáty
Santa Grazi: theɣýty, thonáty
Sohüta: thóna - éɣin
Urdiñarbe: thõnãt́y
Ürrüstoi: thonáty 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrasate (G): *loit̯ú
Bolibar (B): *loit̯ú
Donostia (G): *lokástu
Hondarribia (G): *loit̯tu
Mungia (B): *śikinddu
Orozko (B): *orβ̄ándu, *śikíndu
Pagola (Z): thonáty
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1995. Mapa: manchar (un vestido) / tacher (un vêtement) / spot (to)

GALDERA: 53010 ALEANR: VII, *877

loitu	  
mantxa(t)u	  
zikindu	  
tatxatu	  
t(h)onatu	 
plapatü	  
orbandu	  
nokhü	  
thegütü	  
lokaztu	  
tanta bota	  
zirta eroi	 
kakastu	  

- Arropa bati zikinkeria itsasteari nola esaten zaion galdetu da. Lemoa: “Sikindu” be esaten daurie leku bátzutan, bea [hemen] “mántxau” edo “lóitu”.
Larraine: Thona, contre nature, zikhindüa. Nokhü bat denian, defaut bat denian, bekanika 

berria nokhü bateki... 


